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grametan parte hartzeko, adineko pertsonak zaintzearen inguruko
alderdi eta trebetasunen gainekoak badira.

5. Era berean, eskatutako laguntza arautzen duen deialdiaren
9. oinarri arauko 1. puntuan xedatutakoa betez, zaintzaileak konpro -
misoa hartzen du GOFEri jakinarazteko, egiaztatzeko moduan eta
eskaera egitean, onartutako laguntza mantentzean edo bere zenba-
tekoan eragina izan dezakeen edozein aldaketa (bizikidetzan, egoitzan,
baliabide ekonomiko kontagarrietan eta beste edozein gorabeheratan).

6. Deialdiaren 8. oinarri arauko 2. eta 3. puntuetan xedatutakoa
betez, zaintzaileak bere gain hartzen du Gizarte Ongizaterako Foru
Erakundeari jakinarazteko konpromisoa zaindutako adinekoa 2009an
beste administrazio publiko bati atxikitako etxeko laguntzaren, eguneko
zentroaren, eguneko arretaren edota egonaldi laburren zerbitzua jaso
duen.

ZERBITZUA ALDIA ZERBITZUA EMAN DUEN ADMINISTRAZIOA 

BAI

Ez

BESTELAKO KONPROMISO ZEHATZAK: 

Zaintzailea,
Sin.:
GOFEko edo oinarrizko gizarte zerbitzuko teknikaria,
Sin.:

GIZARTE ONGIZATERAKO FORU ERAKUNDEAREN ZUZEN-
DARITZA-KUDEATZAILETZARI.

de Bienestar Social, dirigidos a las familias cuidadoras sobre todos
los aspectos y habilidades relacionadas con el cuidado de las per sonas
mayores dependientes.

5. Igualmente, en cumplimiento de lo dispuesto en el punto 1 de
la Base 9ª de la Convocatoria reguladora de la ayuda solicitada, la
persona cuidadora se compromete a comunicar fehacientemente al
I.F.B.S., en el momento de la solicitud, cualquier variación en la situa -
ción de convivencia, residencia, recursos económicos computables
y cuantas circunstancias puedan tener incidencia en la conservación
o cuantía de la ayuda.

6. En cumplimiento de lo establecido en la Base 8ª, puntos 2 y 3,
la persona cuidadora se compromete a comunicar al Instituto Foral
de Bienestar Social si la persona mayor cuidada ha sido beneficiaria
durante el ejercicio de 2009 de Servicio de Ayuda a Domicilio, Centro
de Día, Atención Diurna y/o Cortas Estancias dependiente de otras
Adminis traciones Públicas.

SERVICIO PERÍODO ADMINISTRACIÓN PRESTATARIA

SI

No

OTROS COMPROMISOS ESPECÍFICOS: 

La persona cuidadora,
Fdo.:
El/la técnico/a del I.F.B.S. o del Servicio Social de Base,
Fdo.:

A LA DIRECCIÓN-GERENCIA DEL INSTITUTO FORAL DE
BIENES TAR SOCIAL.
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Udalak

AMURRIO

4394

Behin betiko onarpena ematea herriko jai eta bestelako ospa-
kizunengatik Amurrioko udalerrian jarriko diren txosna eta antze -
koen esleipena eta funtzionamendua arautzen dituen ordenan -
tzari.

Udalbatzak, 2010eko maiatzaren 27ko osoko bilkuran, hasierako
onarpena eman zion herriko jai eta bestelako ospakizunengatik
Amurrioko udalerrian jarriko diren txosna eta antzekoen esleipena
eta funtzionamendua arautzen dituen ordenantzari. Ekainaren 4ko
erabaki hori ALHAOn argitaratu zen, eta legez ezarritako jendaurreko
informazioa igarota ez denez inolako erreklamaziorik edo iradokizunik
aurkeztu, orain arte behin-behinekoa izan den erabakia behin betiko
erabakitzat joko da, Toki Araubidearen Oinarriei buruzko apirilaren
2ko 7/1985 Legeak 49. artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz. 

Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legeak 52.1 arti-
kuluan eta Toki Araubideari buruzko Oinarrien apirilaren 2ko 7/1985 Le -
geak 70.2 artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz, oso-osorik ematen
da argitara ALHAOn, indarrean sar dadin.

Municipios

AMURRIO

4394

Aprobación definitiva de la Ordenanza Reguladora de adju-
dicación y funcionamiento de txosnas y similares, que se instalen
en el municipio de Amurrio con motivo de la celebración de
Fiestas Patronales y otras celebraciones.

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 27 de mayo
de 2010 acordó la aprobación inicial de la Ordenanza Reguladora de
adjudicación y funcionamiento de txosnas y similares, que se instalen
en el municipio de Amurrio, con motivo de la celebración de Fiestas
Patronales y otras celebraciones. Publicado dicho acuerdo en el
BOTHA, de fecha 4 de junio, y habiendo transcurrido el plazo de infor-
ma ción pública legalmente establecido, sin que se haya presentado recla-
mación o sugerencia alguna, se entiende definitivamente adoptado el
acuerdo, hasta entonces provisional, según lo dispuesto en el art. 49
de la Ley 7/1985, de 2 de abril, de Bases del Régimen Local. 

En cumplimiento de lo previsto en el art. 52.1 de la Ley 30/1992,
de 26 de noviembre, del Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento, en el art. 70.2 de la Ley 7/1985, de 2 de
abril, de Bases del Régimen Local, se lleva a cabo su publicación
íntegra en el BOTHA, para su entrada en vigor.

II IIADMINISTRACIÓN LOCAL DEL 
TERRITORIO HISTÓRICO DE ÁLAVA

ARABAKO LURRALDE HISTORIKOAREN
TOKI ADMINISTRAZIOA
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“HERRIKO JAI ETA BESTELAKO OSPAKIZUNENGATIK
AMURRIOKO UDALERRIAN JARRIKO DIREN
TXOSNA ETA ANTZEKOEN ESLEIPENA ETA

FUNTZIONAMENDUA ARAUTZEN DITUEN ORDENANTZA

I. TITULUA
XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua.- Helburua
Ordenantza honen xedea da arautzea herriko eta auzoetako

jaiengatik eta aparteko ospakizunengatik txosna ez profesionalak eta
antzekoak jartzea.

2. artikulua.- Ezaugarri orokorrak. 
1. Amurrioko Udalak aldez aurretik ezarritako lekuetan jarri

beharko dira instalazioak, baldin eta aire zabalean edo gisa honetako
jarduerak egiteko beharrezkoak diren baldintzak betetzen dituzten
lokaletan jarri behar badira.

2. Pertsonen eta ondasunen segurtasuna bermatzeko eta beste
pertsona batzuei eragozpenik ez eragiteko beharrezkoak diren
baldintza teknikoak bete beharko dituzte instalazio hauek, kasuan
kasu indarrean diren arautegiekin bat etorriz, batez ere zenbait baldin -
tzei dagokienez, hau da, sendotasun, egituren funtzionamendu, pre -
bentzio neurri, suteen aurkako babes eta osasungarritasun eta higiene
baldintzei dagokienez.

3. Alkateak edo tokiko gobernu batzarrak zein organo esku-
mendunak, hala badagokio, zehaztuko ditu txosna esparrua, bertako
instalazioak eta egote aldiak.

4. Jendea bertaratzea dakarren jarduerarik antolatzen badu
txosna batzordeak, eta aldi berean programa ofizialeko jardueraren bat
baldin badago, proiektu bat aurkeztu beharko du, egokia ote den eta
jai programa orokorrarekin bat egiten duen balioesteko.

5. Txosna esparruan denetarik egongo dela bermatzeko, kultura,
kirol eta gizarte ekintza arloak izango dira oinarri instalazioak propor -
tzioan banatzeko.

Gainera, irizpide hauek izango dira kontuan:
a) Elkarte eskatzailearen erroak eta ibilbidea.
b) Elkarteko bazkideak eta kideak.
c) Elkarteak zenbateraino parte hartu duen erkidegora bideratutako

beste proiektu batzuetako koordinazio lanetan, urtean zehar.
6. Beste talde batzuekin batera egon ahal izango dira elkarteak

eta taldeak, halaxe eskatzen badute, betiere araudi honek zehaz-
tutako baldintzak beteta.

3. artikulua.- Eskaerak eta baimenak. 
1. Interesdunek epe barruan eta behar bezala aurkezten badituzte

eskaerak, alkateak ebatziko ditu, Jai Batzordeak, hala badagokio,
eta udaleko teknikariek proposatuta.

2. Araudi honek edo ekintzari aplika dakizkiokeen maila
handiagoko beste arau batzuek eskatutakoa bete beharko dute
baimena lortzen duten elkarteek. Ezin izango zaie hirugarren pertsonei
laga edo alokatu instalazioen ustiaketa.

3. Ordezkari bat izendatuko da solaskide jarduteko Udalarekin eta
Jai Batzordearekin, ustiatze egunaren hasieratik amaierara. Erraz
aurkitzeko moduan eta libre egon beharko da jarduerek dirauten
bitartean, eta horretarako, harremanetarako helbideren bat eta mugi-
korreko zenbakiren bat eman beharko du, jakiteko etengabe non
dagoen.

4. Jarduera abiarazi baino lehen, erantzukizun zibileko aseguru
bat izan beharko dute, eta ez da izango Jendaurreko Ikuskizunak eta
Jolas jarduerak arautzen dituen azaroaren 10eko 4/1995 Legeak
ezarritakoa baino gutxiago. Baimendutako jarduera egiteak hirugarrenei
eragin diezaieketen kalte eta galerengatiko erantzukizunak ordainduko
ditu aseguru horrek.

II. TITULUA
INSTALAZIO ETA FUNTZIONAMENDU

BALDINTZA OROKORRAK

4. artikulua.- Higiene eta osasun baldintzak
Instalazioak jarri eta erabiltzeko, merkatuko produktuei eta insta-

lazioei buruzko berariazko arautegiek ezarritako higiene eta osasun

“ORDENANZA REGULADORA DE ADJUDICACIÓN Y
FUNCIONAMIENTO DE TXOSNAS Y SIMILARES QUE SE INSTALEN

EN EL MUNICIPIO DE AMURRIO CON MOTIVO DE LA CELEBRACIÓN
DE FIESTAS PATRONALES Y OTRAS CELEBRACIONES

TÍTULO I
DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1. - Objeto
La presente Ordenanza tiene por objeto regular la instalación

de txosnas no profesionales y similares con motivo de la celebración
de fiestas patronales, de barrio y otras celebraciones de carácter
extraordinario.

Artículo 2. - Características generales 
1. Las instalaciones sólo se podrán colocar en los lugares

previamente fijados por el Ayuntamiento de Amurrio si se trata de
montajes al aire libre, o en locales que reúnan las condiciones para
el ejercicio de este tipo de actividad.

2. Estas instalaciones deberán reunir las condiciones técnicas nece-
sarias para garantizar la seguridad de las personas y bienes y evitar
molestias a terceras personas, de conformidad con las reglamenta-
ciones en vigor en cada caso, particularmente en cuanto a condiciones
de solidez, funcionamiento de las estructuras, medidas de prevención
y protección contra incendios, así como de salubridad e higiene.

3. La ubicación del recinto, número de instalaciones y periodos
serán determinadas por la Alcaldía o, en su caso, Junta de Gobierno
Local u órgano competente.

4. Si la comisión de txosnas organizase cualquier actividad
paralela al programa oficial que conlleve la asistencia de público,
deberá presentarse un proyecto de los mismos para valorar la
idoneidad y concordancia con el general festivo.

5. Para asegurar la pluralidad en el recinto de txosnas, el número
de instalaciones se distribuirá proporcionalmente en los ámbitos de
la cultura, deporte y acción social.

Se tendrán, asimismo, en cuenta los siguientes criterios:
a) Arraigo y trayectoria de la asociación solicitante.
b) Número de socios, socias y personas integrantes.
c) Nivel de coordinación y presencia de esta asociación a lo

largo del año en otros proyectos orientados a la comunidad local.
6. Los colectivos, grupos o asociaciones que así lo expresen

podrán compartir txosna con otros grupos, siempre que cumplan
las condiciones marcadas en esta normativa.

Artículo 3. - Solicitudes y autorizaciones. 
1. Las solicitudes presentadas en tiempo y forma por las personas

interesadas, serán resueltas por la Alcaldía, a propuesta en su caso
de la Comisión de Fiestas y por el personal Técnico Municipal.

2. Las organizaciones que resulten autorizadas, estarán obligadas
al cumplimiento de los requisitos exigibles por esta normativa u otras
de rango superior aplicables al acto. Su explotación nunca podrá
ser cedida a terceras personas o en régimen de alquiler.

3. Se designará una persona representante que actuará de inter-
locutora de principio a fin de la explotación con el Ayuntamiento y la
Comisión de Fiestas. Deberán estar localizable y accesible durante
el tiempo que duren las actividades, a cuyos efectos facilitará una
dirección y teléfono móvil de contacto y localización permanente.

4. Con carácter previo al inicio de la actividad, deberán disponer
de un seguro de responsabilidad civil, de cuantía no inferior a lo esta-
blecido por la Ley 4/1995, de 10 de noviembre, de espectáculos
públicos y actividades recreativas, que cubra las responsabilidades
por los daños y perjuicios que pudieran causarse a terceros con
ocasión del desarrollo de la actividad autorizada.

TÍTULO II
CONDICIONES GENERALES

DE INSTALACIÓN Y FUNCIONAMIENTO

Artículo 4. - Condiciones higiénico-sanitarias
Para la instalación y uso de las instalaciones se atenderá en

todo momento al cumplimiento de los requisitos higiénico-sanitarios
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baldintzak bete beharko dira beti; baita emango diren baimenek eska
ditzaketen berariazko baldintzak ere. 

Hauexek izango dira higiene eta osasun baldintzak:
- Behin erabiltzeko moduko materialetan emango dira edariak eta

janariak, salbu eta birziklatzeko edalontziak erabiltzen badira.
- Ontzi irekiak jarriko dira (1-3) barraren alboan, erabilitako edalon -

tziak botatzeko.
- Nahitaez egon beharko dira garbi etengabe okupatutako zona

eta inguruak.
- Elikagaiak maneiatzeko baimena izan beharko dute txosna

bakoitzean lanean ari diren elkarteko kideek, baldin eta janaririk
ematen bada txosnetan.

- Txosnaren arduraduna uneoro arduratuko da Alkohola eta Tabakoa
Sustatzeko, Saltzeko, Kontsumitzeko eta hari Publizitatea emateko
Kontrol Neurriak arautuko dituzten udal ordenantza (2003/04/14) bete -
tzeaz.

5. artikulua.- Instalazio elektrikoaren baldintzak:
1. Instalazio edo txosnen titularrak egingo ditu elektrizitatearen

hartunea eta instalazioa, bere kontura.
2. Kontratua egin beharko du txosnaren titularrak elektrizitatez

hornitzen duen enpresarekin, eta aldi berean, teknikari adituek egin -
dako industria buletina kontratatu beharko du.

3. Hainbat txosnek batera egindako instalazioa onartuko da,
baldin eta bete beharreko baldintza teknikoak betetzen badira.

4. Ahal dela kableak airetik jarriko dira, eta ezin ezingo dira
kableak lurrean utzi multzoan bildu gabe eta behar bezala babestu gabe,
ibilgailuak edo oinezkoak igaro ahal izateko.

5. Instalazio elektrikoen ondorioz gerta daitekeenarengatiko
erantzukizunak ez nahasteko edo ez barreiatzeko, txosna guztietan
jardungo den teknikari bakar bat kontratatzea eska dakieke Udalak eslei-
pendunei.

6. Behe tentsioko arautegiak eta aplikatu daitekeen gainerako
araudiak ezarritakoa bete beharko dute txosnetako instalazio elektrikoek;
baita Industriako Lurralde Ordezkaritzak arlo honetan xedatutakoa
ere.

6. artikulua- Segurtasunari buruzko baldintzak
1. Jarduera hasi orduko, instalatu beharreko elementuaren agiri

teknikoak aurkeztuko dira udaletxean. Aurrefabrikatutako elementuak
izanez gero, homologazioaren agiri teknikoak aurkeztuko dira. 

Instalazio konplexuagoak izanez gero, egituraren agiri teknikoak
aurkeztuko dira, eta horrekin batera, 1.100 eskalako plano bat eta
teknikari eskumendunek luzatutako eta horien elkargo profesionalek
ikus-onetsitako segurtasun eta muntatze ziurtagiri bat, zeinak bermatu
egingo duen instalazioaren egitura sendoa dela, salbu eta konple-
xutasun tekniko gutxi duten instalazioen egiturak badira edo instala-
zioaren ezaugarriengatik egituran sendotasunik behar ez dutenak. 

2. Ezin izango da ainguraketarik egin zoladuran, beraz, nahitaez
erabili beharko dira eusteko beste elementu batzuk, hala nola,
egurrezko zapatak edo takoak.

3. Errekuntza edo berokuntza aparailurik jarriz gero, 1,5 metro,
gutxienez, egon beharko da bata bestearen artean. Segurtasun balbula
izango dute gas botilek.

4. 21ª-113B-ko eraginkortasuna duen, berrikuspenetan egunean
dagoen eta erabiltzeko oztoporik ez duen itzalgailu bat instalatu
beharko da, gutxienez.

7. artikulua.- Programa orokorrarekin koordinatzeko baldintzak
1. Amurrioko Udalak uko egin diezaioke espazio publikoa okupa-

 tzeagatiko tasak kobratzeari txosnak jartzeko, alkateak hala ebazten
badu, baldin eta egin beharreko jarduna jaietako programa ofizial eta
tradizionaletan ezarritako ekitaldiekin koordinatuta egiten bada.

Beste era bateko instalazioak kasuan kasu arautuko dira.
Ordain gisa, tasa ordaintzetik salbuetsita dauden elkarteak

nahitaez aritu beharko dira lankidetzan edo parte hartu behar izango

que establezcan las reglamentaciones específicas relativas a los
productos comercializados e instalaciones, así como a las condi-
ciones particulares que en caso pudieran establecerse en las auto-
rizaciones concretas que se extiendan. 

Los requisitos higiénico-sanitarios requeridos serán los siguientes:
- Las bebidas y consumibles se servirán en material de un solo

uso, excepto en caso de utilizar vasos reciclables.
- Se colocarán recipientes (1-3) abiertos junto a la barra para

depositar los vasos usados.
- Las personas estarán obligadas a mantener constantemente

limpia la zona ocupada y su entorno.
- Las y los miembros de la asociación que colaboren en cada

txosna deberán disponer del carnet de manipulador o manipuladora
de alimentos en el caso de que se expendan los mismos en ellas.

- La o el responsable de la txosna velará en todo momento por
el cumplimiento de la Ordenanza Municipal Reguladora de las Medidas
de control de la Promoción, Publicidad, Venta y Consumo del Alcohol
y del Tabaco (14/04/2003)

Artículo 5. -Condiciones de la instalación eléctrica:
1. La acometida y la instalación eléctrica será realizada y por

cuenta de la persona titular de las instalaciones o txosnas.
2. La o el titular de la txosna deberá realizar el correspondiente

contrato con la compañía eléctrica suministradora, y contratar el
boletín de industria emitido por personal técnico especializado.

3. Se admitirá la instalación eléctrica conjunta de varias txosnas,
siempre que cumplan las condiciones técnicas adecuadas.

4. Se procurará realizar el tendido aéreo de cables, no pudiéndose
dejar cables por el suelo sin agrupar o proteger debidamente para el
paso de vehículos o personas.

5. Con el objeto de evitar que se mezclen y/o se diluyan las respon-
 sabilidades que pudieran producirse como consecuencia de las insta-
laciones eléctricas, el Ayuntamiento podrá exigir a las personas adju-
dicatarias que contraten a una única persona técnica para el conjunto
de las txosnas.

6. Todas las instalaciones eléctricas de las txosnas deberán
cumplir con lo establecido en el Reglamento electrotécnico de baja
tensión y demás normativa de aplicación, así como lo dispuesto en
esta materia por la Delegación Territorial de Industria.

Artículo 6.- Condiciones de Seguridad
1. Previo al inicio de la actividad, se entregará en el ayunta-

miento la documentación técnica del elemento a instalar. Si se trata
de elementos prefabricados se entregará la documentación técnica
de la homologación correspondiente. 

En caso de instalaciones más complejas deberán presentar la
documentación técnica de la estructura, acompañada de un plano a
escala 1:100 y un Certificado de Seguridad y Montaje emitido por el
personal técnico competente y visado por su colegio profesional en
el que se garantice la solidez estructural de la instalación, salvo las
de escasa complejidad técnica o las que no lo requieran por las
características de su instalación. 

2. No se podrán efectuar anclajes en el pavimento, siendo obli-
gatorio el uso de otros elementos de sujeción, tales como zapatas o
tacos de madera.

3. En el caso de instalar aparatos de combustión o calor, se
colocarán a una distancia mínima de 1,5 metros entre ellos. Las
bombonas de gas contarán con válvula de seguridad.

4. Deberá instalarse como mínimo un extintor de eficacia 21ª-113B,
puesto al día en sus revisiones y sin obstáculos para su utilización.

Artículo 7.- Condiciones de coordinación con el programa general
1. Siempre que así lo resuelva la Alcaldía, el Ayuntamiento de

Amurrio podrá renunciar al cobro de tasas por la ocupación del
espacio público para la instalación de txosnas, cuando su actividad
se realice coordinadamente con los actos establecidos en los
programas festivos oficiales y tradicionales.

Otro tipo de instalaciones vendrán reguladas en cada caso.
En contrapartida las asociaciones exentas estarán obligadas a

colaborar y participar con actividades culturales, sociales o deportivas,
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dute kultura, gizarte edo kirol jardueretan, eta horietan generoaren
ikuspegia txertatu eta kontuan hartu beharko da. 

2. Halaber, Udalak zuzenean edo zeharka ekitaldietarako lagatako
azpiegiturak onik zainduko dituzte.

3. Txosnetako edo aldi baterako instalazioetako edozein errotulu
edo oharretan erabiliko da euskara edo euskarazko musika.

4. Edozein hizkuntzatan erabilera ez sexista gailenduko da txos-
netako karteletan. Gainera, saihestu egingo dira eta aurre hartuko
zaie sexu bat ala bestea gehiago edo gutxiago izatearen ideian edo
kartelotan estereotipo gisa jasotako emakumeen eta gizonen eginki-
zunetan oinarritutako aurreiritzi, ohitura eta esamolde eta irudiak. 

8. artikulua.- Ordutegi, soinu eta merkataritza baldintzak
1. Udalak ezarriko du noiz ireki eta itxi. Jende guztiak jakin dezan,

kartel bat egongo da ikusgai, ixteko ordua noiz izango den jasoko duena.

Ixteko ordua iristerakoan, megafoniak funtzionatzeari utziko dio,
baita soinua igortzeko aparailuak ere; itxi egingo dira txosnak, eta
txosnak itxi eta garbitzeko ardura duten pertsonak baino ez dira
egongo barruan.

Ezin izango da instalazioa erabili Jai Batzordeko arduradunek
eskatzen duten bakoitzean, jaietako programak jasotako hainbat
jarduera daudelako.

2. Ezin izango dira hauexek baino gehiago izan bide eta espazio
publikoetako igorpen akustikoko gehienezko mailak:

• 95 dezibelio, jarduera hasten denetik 24:00 arte, eta inoiz ez da
hasiko 12:00ak baino lehen.

• 80 dezibelio, 24:00etatik itxi arte.
3. Jendearentzat salgai dauden gauzen prezioak ele bitan jarriko

dira kartel batean, jendeak ikusteko moduan, eta bat etorriko dira
merkatuko unean uneko prezioekin.

4. Baimendutako txosnek zaindu egin beharko dute nahitaez
estetika, garbitasuna eta ordena, bai txosnaren barrualdean, baita
kanpoaldean, inguruetan edo txosna eremuan ere.

5. Baimendutako txosnek hartu beharreko neurriak hartuko dituzte
adingabeei alkoholik ez saltzeko edo alkohola kontsumitzera bultza -
tzen duten jarduerarik ez egiteko.

9. artikulua.- Jardueraren hasiera eta bukaera.
1. Udalak ezarritako datetan hasiko da jarduera, Jai Batzordeari

galdetu ondoren, eta egin beharreko ikuskapen teknikoak egin ahal
izateko, behar adina denborarekin egongo dira instalatuta, Udalak
hala eskatuz gero.

2. Halaber, jarduera bukatzeko epea ezarriko du, Jai Batzordeari
kontsultatu ondoren, eta material guztia kendu beharko da jaiak
bukatu eta ez 48 ordu baino epe luzeagoan. Garbi-garbi, desinfektatuta
eta konponduta utzi beharko dira bai okupatutako lekua, baita inguruak
ere.

10. artikula. Ikuskatzeko ahalmena.
Amurrioko Udalak, bere langileen bidez, ahalmena izango du

baimen xede izan diren instalazioak eta gainerako elementuak ikus-
katzeko, berrikusteko eta fiskalizatzeko, baimenaren baldintzak bete
diren egiaztatzearren; halaber, ahalmena izango du eman beharreko
aginduak emateko, baldintzak behar bezala bete daitezen. Horretara,
instalazioetako arduradunek bertara sartzeko baimena emango die
Udalak izendaturiko langileei.

III. TITULUA
TASAK ETA BERMEAK

11. artikulua.- Tasak.
Txosnak edo antzezkoak instalatzeak jabari publikoa okupatze-

agatiko tasa sorraraziko du. Udalak luzatutako baimen agirian jasoko
da kasuan kasuko zenbatekoa, salbu eta ordaindu beharrik ez
dutenena, ordenantza honek 7.1 artikuluan xedatutakoarekin bat
etorriz.

en las que se tiene que incorporar y tener en cuenta la perspectiva
de género. 

2. Asimismo, velarán por el mantenimiento en buen estado de las
infraestructuras cedidas por el Ayuntamiento directa o indirectamente
para la realización de los actos.

3. El euskara, así como utilización de música euskaldún, será
utilizado en todo tipo de rótulo o avisos que se generen desde las
txosnas o instalaciones eventuales.

4. Se efectuará un uso no sexista de todo tipo de lenguaje en la
cartelería de las txosnas. Además se evitará y prevendrá los prejuicios,
prácticas y utilización de expresiones verbales e imágenes fundadas
sobre la idea de la superioridad o de la inferioridad de uno u otro
sexo, o sobre los roles femeninos y masculinos estereotipados en dicha
cartelería. 

Artículo 8. - Condiciones horarias, sonoras y comerciales
1. El horario de apertura y cierre será el establecido por el

Ayuntamiento. Para conocimiento general del público, se colocará un
cartel visible que indique el horario de cierre.

Llegada la hora marcada de cierre, dejará de funcionar la
megafonía y los aparatos emisores de sonidos, se procederá al cierre
de las txosnas, y únicamente permanecerán en su interior las personas
encargadas del cierre y limpieza.

La instalación no podrá utilizarse cuando así lo requieran los
responsables de la Comisión de Fiestas, en razón de las diversas
actividades festivas contempladas en el programa festivo.

2. Los niveles máximos de emisión acústica en vías y espacios
públicos no podrán superar los siguientes:

• 95 decibelios desde el inicio de la actividad hasta las 24:00 horas
y nunca comenzará antes de las 12:00 horas.

• 80 decibelios desde las 24:00 horas hasta el cierre.
3. Los precios de venta al público se expondrán en un cartel

bilingüe, visible al público, en concordancia con los precios del
mercado en el momento.

4. Las txosnas autorizadas están obligadas a cuidar una estética,
limpieza y orden tanto interno de la txosna como externo en las
inmediaciones de la misma o del recinto de txosnas.

5. Las txosnas autorizadas tomarán todas las medidas nece-
sarias para que no se venda alcohol a menores, o realizar actividades
que incentiven el citado consumo.

Artículo 9.- Inicio y fin de la actividad
1. La actividad se iniciará en las fechas que establezca el Ayun -

tamiento, consultada la Comisión de Fiestas, debiendo estar instalada,
si así fuera requerido por el Ayuntamiento, con la antelación sufi-
ciente para poder realizar las oportunas inspecciones técnicas.

2. Asimismo, el Ayuntamiento, consultada la Comisión de Fiestas,
señalará el plazo de finalización de la actividad, debiendo retirarse todo
el material en un plazo nunca superior a 48 horas desde la finali-
zación de las fiestas, dejando perfectamente limpio, desinfectado y
arreglado si fuera el caso, el lugar ocupado y sus alrededores.

Artículo 10.- Facultad de inspección.
El Ayuntamiento de Amurrio, a través de su personal, se reserva

la potestad de inspeccionar, revisar y fiscalizar las instalaciones y
demás elementos objeto de autorización, a fin de comprobar el
cumplimiento de las condiciones de autorización, así como de dictar
las órdenes necesarias para su adecuado cumplimiento. A este
respecto, las personas responsables de las instalaciones permitirán
al personal designado por el Ayuntamiento el acceso a las mismas.

TÍTULO III
TASAS Y FIANZAS

Artículo 11.- Tasas
La instalación de txosnas o similares devengará la correspondiente

tasa de ocupación de dominio público. Su importe vendrá deter-
minado en cada caso en el documento de autorización emitido por
el Ayuntamiento, a excepción de aquéllas que pudieran resultar
exentas a tenor de lo dispuesto en el artículo 7.1 de la presente
Ordenanza.
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12. artikulua- Bermea 
Txosna edo instalazioa martxan jarri orduko, eta jarduerak

eragindako kalteak, galerak edo jarduera behar bezala gauzatzea
ordaintzeko, arau honetan xedatutako betebeharren arabera, Udalak
edo izendatutako finantza erakundeak bermea gordailatuko du, eta
ospakizun bakoitza kontuan izanda ezarriko da kopurua.

IV. TITULUA
ZEHAPEN ARAUBIDEA

13. artikulua.- Printzipio orokorrak
Ordenantza honek bere artikuluan xedatutakoa eta ordenantza oina-

rritzat hartuta eman daitezkeen baimenek bete beharreko baldintzak
hausten duten egite eta ez egiteak dira ordenantzaren arau hausteak,
zeinak arinak, larriak edo oso larriak izan daitezkeen. 

Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen apirilaren 2ko
7/1985 Legeak 139. artikuluan eta hurrengoetan ezarritakoaren
babesean ezarriko dira, irizten delako arau hauste horiek bizikidetzako
harremanak hondatzen dituztela, eta arrazoi horregatik sailkatzen
dira arau honek xedatutakoa ez betetzeagatiko arau hausteak. 

14. artikulua.- Arau hausteak
1. Hauexek dira arau hauste arinak:
Ordenantza honek xedatutako guztia ez betetzea; baita Udalak

luzatutako baimenetan ezarritako baldintzak ere, baldin eta ez badaude
larritzat edo oso larritzat sailkatuta.

2. Hauexek dira arau hauste larriak:
a) Ezarritako ordutegitik kanpo irekitzea instalazioa.
b) Gehiegizko zarata ateratzea.
c) Udaleko ikuskaritza eta kontrol lanak ez egiten uztea edo horiei

oztopoak jartzea.
d) Jarduera hasi eta amaitzeko 9. artikuluak xedatutakoa haustea.

e) Ordenantza honek xedatutako beste edozein betekizun ez
betetzea, baldin eta arau hauste larria edo oso larria ez bada.

f) Bi falta arin edo gehiago egitea.
3. Hauexek dira arau hauste oso larriak:
a) Udal baimenik izan gabe irekitzea instalazioa.

b) Ez errespetatzea instalazioa kokatzeko guneak.
c) Ez errespetatzea instalazioa jarri edota kentzeko epeak.
c) Beirazko ontzietan ematea edariak.

d) Kalte larriak eragitea erabilera, zerbitzu edo ondare publikoko
ondasunei.

e) Bi falta larri egitea.
f) Esleitutako titulartasuna aldatzea zein eskualdatzea edo guztiz

edo zati batez lagatzea ustiaketa edo gunea.
g) Baimenak jaso ez dituen erabileretarako erabiltzea instalazioa.

h) Osasun neurriak hausteagatik, osasun publikoa arrisku larrian
jartzea.

d) Pertsonen duintasunari eraso egiten dioten, terrorismoaren
alde egiten duten, eta horren ondorioz bizikidetza eta jai ekitaldietako
normaltasuna arriskuan jar dezaketen kartelak edota sinboloak
erabiltzea, Terrorismoaren Biktimei Aitorpena eta Erreparazioa egiteko
ekainaren 19ko 4/2008 Legeak ezarritakoarekin bat etorriz.

e) Bi falta larri edo gehiago egitea.
15. artikulua.- Zehapenak.
1. Hauexek dira ordenantza honek araututako arau haustee-

tarako zehapenak, Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen
apirilaren 2ko 7/1985 Legeak 141. artikuluan ezarritakoarekin bat
etorriz:

- Arau hauste oso larriei zehapen hauetarik bat edo bat baino
gehiago jar dakieke:

a) 3.000 euroko isuna gehienez ere
b) Emandako baimena kentzea 

Artículo 12.- Fianza 
Con carácter previo a la puesta en funcionamiento de la txosna o

instalación, y a efectos de cubrir los daños, perjuicios o el buen
desarrollo de la actividad conforme a las obligaciones establecidas
en esta norma, se depositará en el Ayuntamiento o entidad financiera
designada, una fianza cuyo importe se determinará para cada celebración.

TÍTULO IV
RÉGIMEN SANCIONADOR

Artículo 13.- Principios generales
Constituyen infracciones a esta Ordenanza las acciones y

omisiones que contravengan su articulado y las concretas condi-
ciones a que se sujeten las autorizaciones que en virtud de ésta
pudieran emitirse y se clasifican en infracciones leves, infracciones
graves e infracciones muy graves. 

La determinación de las mismas se hace al amparo de lo esta-
blecido en el art. 139 y siguientes de la Ley 7/1985, de 2 de abril, regu-
ladora de las Bases de Régimen Local por suponer dichas infracciones
comportamientos que deterioran las relaciones de convivencia, motivo
por el cual se establecen los tipos de infracciones por los incumpli-
mientos a lo previsto en la presente norma. 

Artículo 14. - De las infracciones
1. Constituyen infracciones leves:
Todo incumplimiento a lo dispuesto en esta Ordenanza, así como

en las condiciones expuestas en las oportunas autorizaciones exten -
didas por el Ayuntamiento y que no se encuentren tipificados expre-
samente como grave o muy grave.

2. Constituyen infracciones graves:
a) La apertura de la instalación fuera del horario establecido.
b) El exceso de niveles de ruido.
c) La negativa u obstaculización a la labor de inspección y

controles municipales.
d) La vulneración de lo contemplado para el inicio y fin de

actividad en el artículo 9.
e) Cualquier otro incumplimiento a lo previsto en la presente

Ordenanza que no constituya infracción grave o muy grave.
f) La comisión de dos o más faltas leves.
3. Constituyen infracciones muy graves:
a) La apertura de la instalación sin haber obtenido la previa auto-

rización municipal.
b) No respetar los espacios asignados para la ubicación.
c) No respetar las fechas establecidas para colocación y/o

retirada de la instalación.
c) La expedición de bebidas en recipientes de vidrio.
d) La causación de daños graves a los bienes de uso, servicio o

patrimonio públicos.
e) La comisión de dos faltas graves.
f) El cambio o traspaso de la titularidad adjudicada o cesión de

la explotación o espacio, de forma total o parcial.
g) Destinar la instalación a usos no previstos o distintos a los auto-

rizados.
h) La infracción de medidas sanitarias que produzcan grave

riesgo a la salud pública.
d) La utilización de carteles y/o símbolos que atenten contra la

dignidad de las personas, apoyen al terrorismo, y puedan hacer con
ello peligrar la convivencia o la normalidad de los actos festivos, en
los términos recogidos en la Ley 4/2008 de 19 de junio de Recono -
cimiento y Reparación a las Víctimas del Terrorismo del País Vasco.

e) La comisión de dos o más faltas graves.
Artículo 15. - Sanciones
1. Las sanciones previstas para las infracciones reguladas en

la presente Ordenanza conforme a lo previsto en el art. 141 de la
Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases de Régimen
Local, son las siguientes:

- Las infracciones muy graves podrán ser sancionadas alter-
nativa o acumulativamente con:

a) Multa de hasta 3.000 euros
b) Revocación de la autorización concedida 
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c) Txosna jartzea edo erabiltzea debekatzea, hiru urte gehienez
ere.

- Zehapen larriei, berriz, gehienez ere 1.500 euroko isuna ezarri
ahalko zaie.

- Zehapen arinei, gehienez ere 750 euroko isuna.

2. Kontuan izanda gehienezko kopuruak ezartzen direla aurreko
paragrafoan, zehapenak zehaztu eta ezartzeko, Herri Administrazioen
Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko
azaroaren 26ko 30/1992 Legeak 131. artikuluan jasotako heineko-
tasunaren printzipioari jarraituko zaio, eta egindako arau haustearen
larritasunaren neurrikoa izan behar du zehapenak. Batez ere irizpide
hauek izango dira kontuan:

a) Nahita edota behin baino gehiagotan egitea
b) Zer-nolako kalteak eragin diren
16. artikulua. Zuhurtasunezko neurriak hartzea.
Egoki iritzitako zuhurtasunezko neurriak hartu ahal izango dituzte

udal agintariek, jarduera bertan behera utzaraztea eta zigilaraztea
barne, baimenean eskatutako baldintzak betetzen ez badira, instalazioan
arriskurik badago edo osasun neurriak hausten badira eta hori dela-
eta osasun publikoari arazo larriak eragiten bazaizkio.

Arau hauste oso larritzat jo daitekeen egitaterik egonez gero ere
hartu ahal izango dira neurriok, hondatutako bizikidetza harremanak
lehengoratzeko edo egitate horiei eustea edo berriz ere egitate bera
egotea zein eragindako kalteei eustea saihesteko. 

Azken xedapena. Indarrean sartzea

ALHAOn behin betiko argitaratzen den egunetik aurrera, eta Toki
Araubidearen Oinarriak arautzen dituen apirilaren 2ko 7/85 Legeak
65.2 arti kuluak xedatutako epea igaro ondoren, jarriko da indarrean
ordenantza hau, eta indarrean egongo da harik eta aldatu edo indar-
gabetzen den arte”.

Erabaki honen aurka, Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Le -
geak 107.3. artikuluan xedatzen duena aplikatuz, interesdunek admi-
nistrazioarekiko auzi errekurtsoa jarri ahalko dute zuenean Euskal
Herriko Justizia Auzitegi Nagusiko Adminis trazioarekiko Auzietako
Salan, bi hilabeteko epean, iragarki hau ALHAOn argitaratu eta
hurrengo egunetik aurrera. Hori ez da eragozpen izango egokitzat
jotako beste edozein errekurtso jartzeko.

Amurrio, 2010eko uztailaren 12a.– Alkatea, PABLO R. ISASI
AGUIRRE.

ASPARRENA

4688

Ezkontza zibilak egiteko eskuordetzea

Alkateak, gaur emandako ebazpen bidez, udal honetako zinegotzi
Miguel Arrizabalaga Isasi jauna eskuordetu du 2010eko uztailaren
6an ezkontza zibila egiteko.

Denek jakin dezaten ematen da aditzera, halaxe xedatzen baitu
Toki Erakundeen Antolakuntza, Funtzionamendu eta Araubide Juridi -
koaren Araudiak 44.2 artikuluan.

Araia, 2010eko uztailaren 2a.– Alkatea, DIEGO GASTAÑARES
ZABALETA.

AIARA

4730

Ura eta estolderia zerbitzuengatik tasa ordaindu behar dutenen
2010eko bigarren hiruhilekoko erroldak jendaurrean jartzea.

Ura eta estolderia zerbitzuengatik tasa ordaindu behar dutenen
2010eko bigarren hiruhilekoko erroldak egin ondoren, jendaurrean

c) Prohibición de instalación o utilización de txosna por un periodo
máximo de hasta tres años.

- Las infracciones graves podrán ser sancionadas con multa de
hasta 1.500 euros.

- Las infracciones leves podrán ser sancionadas con multa de hasta
750 euros.

2. Para la determinación e imposición de las sanciones, consi-
derándose que en el apartado anterior se establecen en sus cuantías
máxima, se atenderá al principio de proporcionalidad recogido en
el artículo 131 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicos y del Procedimiento
Adminis trativo Común, debiendo guardar la debida adecuación entre
la gravedad del hecho constitutivo de la infracción y la sanción a
imponer, considerándose especialmente los siguientes criterios:

a) La existencia de intencionalidad o reiteración.
b) La naturaleza de los perjuicios causados.
Artículo 16.- Adopción de medidas cautelares
La autoridad municipal podrá adoptar las medidas cautelares

que estimase oportunas, incluida la orden de cese de la actividad y
el precintaje de la misma si se incumpliesen las condiciones exigidas
en la autorización, existiera un riesgo en la instalación, o se infringieran
medidas sanitarias que puedan suponer un grave riesgo para la salud
pública.

También podrán ser adoptadas si se produjeran hechos suscep-
tibles de ser calificados como constitutivos de infracción muy grave
y a efectos de restaurar las relaciones de convivencia deterioradas o
para evitar la continuación o repetición de los hechos o el manteni-
miento de los daños que se estuviesen ocasionando. 

Disposición Final. Entrada en vigor

La presente Ordenanza entrará en vigor a partir de su publi-
cación definitiva en el BOTHA, y haya transcurrido el plazo previsto
en el art. 65.2 de la Ley 7/85 de 2 de abril Reguladora de Bases de
Régimen Local, permaneciendo vigente hasta que se apruebe su
modificación o derogación.”

Contra el presente acuerdo, en aplicación de lo dispuesto en el
art. 107.3 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, los interesados podrán interponer directamente recurso
contencioso administrativo ante la Sala de lo Contencioso-Adminis -
trativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, en el plazo de
dos meses a contar a partir del día siguiente al de la publicación del
presente anuncio en el BOTHA, sin perjuicio de interponer cualquier
otro recurso que estimen pertinente.

Amurrio, 12 de julio de 2010.– El Alcalde, PABLO R. ISASI
AGUIRRE.

ASPARRENA

4688

Delegación de funciones para celebración de matrimonio civil

Por Resolución de Alcaldía del día de la fecha se ha delegado en
el concejal de este Ayuntamiento D. Miguel Arrizabalaga Isasi la cele-
bración de un matrimonio civil el día 6 de julio de 2010.

Lo que se hace público en cumplimiento de lo establecido en el
artículo 44.2 del Reglamento de Organización, Funcionamiento y
Régimen Jurídico de las Entidades Locales.

Araia, 2 de julio de 2010.– El Alcalde, DIEGO GASTAÑARES
ZABALETA.

AYALA

4730

Exposición al público de los Padrones Tasa de Agua y Alcan -
tarillado, 2º-Trimestre de 2010.

Confeccionados los Padrones Tasa de Agua y Alcantarillado,
2º-Trimestre de 2010, se exponen los mismos al público para que los
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